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A young man has just leaped over a stone wall into a field, where he is about to land on the back of a mule.
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  THE MULE





Well,

I will tell you the story of a Mule was in
the world one time, says the old man who had
promised me a codfish and had only brought me a hake.


There were three sons of a King that had died,
and they were living together, and there was a stable
and a bird, and one of the sons was a bit simple. The
bird used to be coming to the stable every morning and
to be singing sweetly, and they all three fell in love
with it and used to be trying to take it, but they could
not. But one day the one that was a bit simple, that
they called the Fool, took the tail off it. The bird said
to him then: ‘You must follow me now until you
find me;’ and it went away, and he went following after
it. And when he was on the height it was in the hollow,
and when he was in the hollow it was on the height,
and he never could come up with it; and at last it went
out of his sight.


He came then to a wall, and he made a leap over it,
and where did he come down but spread-legs on the back
of a Mule that was in the field. ‘Are you a good jock?’
says the Mule. ‘I am middling good,’ says he. ‘Hold
on so,’ says the Mule, ‘and I will bring you to the place
where the bird is.’ There was a wall in front of them—a
double wall—and the Mule faced it, and went over
it with one leap, and the Fool on his back. ‘You are
the best jock ever I saw,’ says the Mule. ‘You are the
best Mule ever I saw,’ says the Fool. They went on
then as far as they could through the course of the day,
till the Mule said: ‘I’m hungry now; go get me a few
grains of oats.’ ‘How can I do that,’ says the Fool,
‘when I have no money?’ ‘Go in there to that inn
and get it for me, as I told you,’ says the Mule. ‘How
much will do you?’ says he. ‘Seven stone,’ says the
Mule. So they stopped at the inn, and the Fool put
him into the stable and bade the innkeeper to give him
seven stone of oats. ‘Go in now and get your own
dinner,’ says the Mule. So he went in and he got his
dinner; and when he was ready to go, the innkeeper
asked for the money. ‘I have none,’ says he. ‘Well, I
will keep the Mule in the stable till such time as you
can pay me,’ says the innkeeper, and he went out and
was going to lock the stable door, and the Mule gave a
kick that broke his leg, and there he was lying on the
ground. ‘Come on now,’ says the Mule; and the Fool
got up on his back, and away with them again, and
they came to a wall that was five miles in height. ‘At
it now,’ says the Fool, and the Mule faced at it and
crossed it with one leap. ‘You are a jock that can’t be
beat,’ says the Mule. ‘You are a Mule that can’t be
beat,’ says the Fool.


There was before them a lake that was five miles
in length and five miles in breadth. ‘I am thirsty
now,’ says the Mule, ‘after that feed I had. And I’ll
stop now till I’ll take a drink,’ he says. ‘Do not,’ says the
Fool, ‘or you will be heavy and not able to go.’ ‘Wait
till you see that,’ says the Mule. So he stopped and
he began to drink, and he never stopped till he had
drunk up the whole of the lake that was five miles in
length and five miles in breadth. They went on again
till they came to a mountain that was before them, and
the whole of the mountain was in one blaze, and there
was a high wall before it, fifteen feet high. ‘Hold on
now,’ says the Mule. ‘Here, at it,’ says the Fool, and
the Mule crossed it with one leap; and when he came
where the blaze was, he let out of his mouth all the
water of the lake he had swallowed, and it quenched
the blaze, and there they saw before them the bird. But
if they did it went under ground, and the Mule followed
it under ground into the enchanted place where it lived;
and when they got there, it was not a bird, but the
finest young lady that could be seen, and a King’s
daughter. The Fool asked her then to come along
with him till he would marry her. ‘I will not,’ she
said, ‘until such time as you will find my father, that
I have hidden away from you.’ So he brought the
Mule out to the stable, and he didn’t know where to
go look for the King. And when they were in the
stable the Mule said: ‘The young lady has a hen
clutching, and the place where it is clutching is in her
own room, under her bed. And under it you will find
eleven eggs,’ he said, ‘and one of them is yellow and
spotted. And take that one in your hand, and be going
to smash it against the floor, and the King that is inside
of it will cry out and will ask you to spare his life.’
So he went looking for the hen, and all happened as the
Mule had said. ‘Will you marry me now?’ says he to
the young lady. ‘I will not,’ says she, ‘till you find
my father that I have hidden a second time.’ So the
place where she hid her father that time was in a duck’s
bill, and she put the duck out swimming in the middle
of a pond. The young man went then to the stable
and asked the Mule did he know where the King was
hidden, and the Mule told him it was in the duck’s
bill. ‘And look at my tail,’ he said, ‘and see is there
e’er a grey rib in it.’ So he looked, and there was a
grey rib. ‘Pull it out,’ says the Mule, ‘and bring it
to the pond where the duck is, and throw it out over
the water, and however far the duck is, that rib will
bring it back to the land. And catch a hold of it then,
and threaten to cut the neck of it, and the King will cry
out from its bill and ask you to spare him.’ So he did
all that, and he spared the King, and then he went to
the King’s daughter. ‘Will you marry me this time?’
says he. ‘I will not,’ says she, ‘till you find my father
the third time.’ The place she hid him the third time
was in a block of wood, and the Mule said to the young
man: ‘Take a nail out from my shoe and drive it into
the block of wood till you will split it.’ So he drew
the nail, and he put it on the block of wood, and was
going to split it, and the King called out for mercy,
and he spared him.



The Fool looks under the bed at a clutch of eggs, one of which is yellow. The Mule looks in at the window.

THE KING WAS HID IN THE YELLOW EGG.






After that he married the young lady, and himself and
herself and the old King lived together, and there never
were three people happier. And the Mule said: ‘Where
will I go now?’ ‘Go back,’ says the Fool, ‘to your
own place, for you know the way well to it. But come
back here at the end of seven years,’ he said, ‘till you’ll see
how am I getting on.’ So at the end of the seven years the
Mule came back, and he asked to be taken into service.
‘I will never make a servant of you,’ says the Fool,
‘when I remember all the things you did for me, and
all you helped me.’ ‘If that is so,’ says the Mule, ‘go
and root up that little bush you see beyond, and give
me three blows with the stump of it.’ So he did that,
and with the three blows of the bush the enchantment
went from the Mule, and who was he but the young
man’s own father, the King that was thought to be
dead. So they all four lived together then and ever
since, and the time I saw them myself they were well
and happy and having great riches.






 









  BESWARRAGAL





I will

tell you the story of Beswarragal, said the
old man of a hundred years old.


There was a King of Ireland out walking one
time with his Grand Adviser. And they came to the
side of a pool, and they saw in it a wild duck with a
flock of twelve young ones, and she was pushing and
beating away one of the young ones to make it leave
the flock. ‘I wonder why is it the bird is doing
that?’ said the King. ‘It is the right thing, whenever
there is a family of twelve, to send one of them away
to seek a fortune for himself,’ says the Grand Adviser.
‘If that is so,’ says the King, ‘what way can I know
which one of my sons must I send away?’ ‘I will
tell you that,’ says the Grand Adviser. ‘Let you
watch them to-morrow the time they are coming
home from the school, and close the gate on whichever
one of them will be last, and let him be the one you
will send away.’ So the next day they watched the
twelve sons coming from the school, and the one that was
last at the gate was the youngest of them all. ‘Oh,
give him another chance,’ says the King. So the next
day they watched again, and it was the same one, the
youngest, that was last at the gate; and the third day
it was the same thing. ‘Oh,’ says the King, ‘it is
worse to me the youngest to go than any two of the
others.’ ‘You need not mind that,’ says the Grand
Adviser, ‘for I can tell you that the life he will
have will be a happy one.’ ‘I am content so,’ says
the King.


So the King sent for him then, and he gave him
a purse of money that would last him for ten years or
for twenty years, and he bade him go make a way for
himself.


So the King’s son set out, and he travelled the
roads till night time, and he saw a cottage before him,
and a light in it, and he opened the door and went in,
and all he saw in it was one old man. ‘A welcome
before you, King’s son,’ says the old man. ‘I thank
you for that welcome,’ says he; ‘but how is it you
know me to be a King’s son?’ So the old man
showed him a sword that hung over the top of the
door. ‘If any man comes through that door,’ he says,
‘that is not a King’s son, that sword will fall and will
whip the head of him. And it is a good time you
came here,’ he said, ‘and you could have come at no
better time.’ ‘Why is that?’ says the young man.
‘There is a pool there beyond,’ says the old man, ‘and
one morning in the whole year, there comes to it
Beswarragal, that is the most beautiful woman of the
whole world, having her twelve waiting maids with her,
and they go swimming in that pool. And to-morrow
is the day they are coming,’ he said, ‘and let you hide
yourself till they will go into the water, and Beswarragal
will be the last to strip, and let you take her clothes
and hide them, and she will not be able to go away,
and whatever you will ask her she will do it. And
what you will ask of her is herself,’ he said.



A young man looks out from behind a rock at a lake, with a naked woman standing on the shore and a flock of birds flying overhead.

BESWARRAGAL AND HER MAIDENS BATHE.






So the young man went down to the pool, and
Beswarragal and her twelve beautiful waiting maids
were in the water, and he took her clothes and hid
them. And when they were tired swimming they put
their clothes on, and then they turned to birds and they
flew away, all but Beswarragal, and she could not fly.
So the King’s son came to her and he gave her the
clothes. ‘What will you give me now?’ says he. ‘I
will give you anything you will ask,’ says she. ‘I ask
nothing but yourself,’ says he; ‘you to marry me and
to be my wife.’ ‘How will you go away with me and
you not able to fly?’ says she. But she put a loop of
the chain she had about his neck, and she took him by
the hand and she flew away with him to a garden, and
she brought him into the gardener’s house. ‘And
there is one thing I have to tell you,’ she said; ‘you
must never wonder at me or say anything about me at
all.’ ‘I will never do that,’ says he. And every day
she brought him food to the gardener’s house, and
they lived together there for a while.


(The old man of a hundred years was getting
tired, and the old woman that was his wife sent out
the old woman sitting on the doorstep to get him a
glass of porter. The old man drank a sup of it, and
then the story went on.)


But at last one day she passed by him in the
garden, and when he saw her so beautiful he turned
and he said to the gardener: ‘There was never a lady
so beautiful as mine in the whole world.’ ‘There
never was,’ says the gardener. ‘And you will be
without her now,’ he says.


So the next morning Beswarragal brought him his
breakfast, and, ‘Oh,’ she said, ‘why did you speak of
me and wonder at me, for I must go away from you
now to Righ-na-Sluagh, and you will never see me
again.’ ‘How could I help wondering at you,’ he
said, ‘and you so beautiful passing by? And I will go
following after you for ever,’ he said.


So she went away, and before she went she left
five drops of honey on his five fingers. And he left
the garden, and went following after and looking for
her in every place.


He walked on all through the day, and at the
fall of night he came to a house that had but an old
man in it. ‘God be with the company left me to-day,’
says he. ‘What company was that?’ says the King’s
son. ‘Beswarragal and her twelve young girls,’ says
he. ‘That is the one I am looking for,’ says the
King’s son. ‘You never will get her,’ says the old
man. ‘But I will do this for you,’ he says; ‘I will
give you a ball when you leave this to-morrow, and
you can go throwing it before you, and if you can
come up with it as fast as it goes, you will come to
my brother and he might help you.’


So after breakfast he took the ball, and he went
throwing it and following it through the day till he
came to a house where the old man’s brother was, and
he went in. ‘God be with the company that left
me to-day—that was Beswarragal and her twelve
young ladies,’ says the old man. ‘She is the one I
am looking for,’ says the King’s son. ‘You never will
get up to her,’ says the old man; ‘but I will do this
for you,’ he says. ‘There are twelve horses in the
stable outside; and go into it,’ he says, ‘and take down
the bridle you will see behind the stable door, and
shake it, and whatever horse will come and put its
head in it, let you get up on it, and it will bring you
on the road she is gone.’ So after breakfast in the
morning he went out into the stable and got the bridle
and shook it, and a little gioblacan of an Arabian horse
came running and put his head into it. ‘The devil’s
welcome to you,’ says he, ‘and all the good horses
there are in the stable!’ ‘He’ll answer you well,’
says the old man, ‘and get up on him now. And are
you a good jock?’ he says. ‘I am,’ says the King’s
son, and he got up on it. ‘Let you leap that now,’
says the old man, and he turned the horse to where
there was a big estate-wall at the side of the place.
‘It is humbugging you are,’ says the King’s son, ‘for
there is no one would be able to leap that wall.’ But
the little Arabian of a horse rose off the ground, and
made the wild cat’s bow in the air, and he came down
the other side of the wall, but the King’s son fell on
the ground. But he rose up again and got up on the
little horse. ‘We will make a start now,’ he says.
‘You will never get to the place where Beswarragal
is,’ says the old man, ‘for there is a place between this
and it, and the birds that fly high in the air fall down
in ashes passing over that place, with all the fire that
is blazing up a mile high from it, and that is thrown
up out of it.’


The pony set out then, and the King’s son on his
back, and away with them till they came in sight
of the fiery place. ‘Put your hand in my ear,’ says
the pony, ‘and take out a bottle that is in it, and you
will find food for yourself and white-water for myself
in it.’ So he took the bottle and he gave white-water
to the horse, and he rubbed what was in the bottle to
its hoofs, and it made a great leap into the air and
over the fiery place, and pitched five miles on the other
side, and nothing harmed but that the hair was burned
off its belly.


And where they pitched there was a little house,
and an old woman in it, and she gave them shelter
for the night. And in the night seven men came
in, and some having but half a head, and some with
their hands and their arms cut off them. ‘Who
are those and what happened them?’ said the King’s
son. ‘They are my own sons,’ says the old woman,
‘and every night through seven years there are men
coming in boats and fighting them, and that leave them
that way. And all they kill of them are alive again
in the morning,’ she said, ‘and they themselves will
be healed again in the morning as well as before.’ ‘I
will go and kill them,’ says the King’s son. So he
went down to the boats and drove away the men.


Then he went on to a house that was within a
quarter of a mile of the house where Beswarragal was,
and he asked lodging. ‘Why would you come in
here,’ says the man of the house, ‘and why wouldn’t
you go where everyone is going—to that big house
beyond, where the wedding is going to be?’ So he
asked for a cook’s suit, and he put it on him, and
he went on to Beswarragal’s house, and there were
hundreds and hundreds going into it for her wedding.
‘Are you wanting a cook?’ says the King’s son
at the door. ‘He was never more wanted,’ said
they, ‘and if there were ten of them they would
be welcome.’


So they sent him to the kitchen, and he asked the
head cook for flour and things to mix a cake, and
he mixed it; and when he had it made ready to bake
he put the print of his five fingers on the top of it,
and put it in the oven. And when it was baked he
put a cover over it and gave it to the servants that
were bringing up the dinner, and he said: ‘Give that
cake to Beswarragal and to no other one.’


So it was put before her on the table, and she
took it to eat a bit of it; and when she tasted it, and
that she broke it and saw the five drops of honey in
it, she said: ‘Where is the man that made that cake?
And wherever he is send him up to me,’ she said.
For she had found the five drops of honey inside
the cake.


So they went for him, and he asked leave to change
his cook’s suit, and they gave him that. And he came
up and Beswarragal knew him, and she put her arms
about him. And the man that was to be her husband,
he jumped out of the window and broke his skull on
the pavement.



A man with wings has picked up a woman and is flying away, while another man stands with his arms raised in surprise.

BESWARRAGAL AND THE MAN WITH WINGS.






So the King’s son and Beswarragal went away back
to the garden; but it wasn’t long till a man came that
had wings and could fly, and he stooped down and took
up Beswarragal, as if she was a child, and brought her
away. The King’s son went following her then, and
he went on till he came to the man that had wings,
and he asked her of him. ‘There was a man came
that could not fly, but that was a better man than
myself,’ says he, ‘and he took her from me.’ So the
King’s son went on till he found that man, and he
asked her of him. ‘There was a man came,’ he said,
‘that had seven colours in his eyes, and that took her
from me,’ he said.


So he went on till he came to the man that had
seven colours in his eyes and asked her of him. ‘She
was brought away from me,’ says he, ‘by the Queen
of the Black Wood. And there is no one will be able
to take her out of her hands,’ he said.


So the King’s son went on, and he had no
knowledge what way to get to the Black Wood. And
he was passing through a field, and a white garran
that was in the field spoke to him and said: ‘Get up
now on my back, and I will bring you as far as the
stile that leads into the Black Wood. But there is no
one can go into it,’ he said, ‘because it is as dark as
night; and there is no one can face the strength of the
Queen that is in that wood.’


So the King’s son got up on the garran, and they
went on till they came to the road that was outside the
Black Wood, and there was an old man there was
building a castle on a very large flagstone, and he asked
the King’s son where was he going, and he said he was
going to bring away his wife from the Queen of the
Black Wood. ‘There is no one can do that,’ says the
old man, ‘unless it is the man that will put this castle
five yards off the flagstone, with one shove he will give
it.’ So the King’s son went at it, and he gave it one
shove, and if he did he put the castle eight yards from
the flagstone. ‘Oh,’ says the old man when he saw
that, ‘I know you must be my sister’s son, for there is
no one in the whole world could do that unless my
sister’s son.’ And he put his arms about him and kissed
him. And then he bade him to move the flagstone
and he did that, and there was a sword under it. ‘Take
up that sword,’ says the old man, ‘and be shaking it
this way and that way. And according as you will be
shaking it, the strength will be going out of the Queen
of the Black Wood, and you can go to her when she
is left weak,’ he said.


So the King’s son did as he bade him, and by the
time he came to the Queen, all he had to do was to whip
the head off her.


So he brought Beswarragal out of the wood, and
they went back safe and well again to the garden.


‘Is there any meaning in the name Beswarragal?’


‘Not a meaning; it was all the name ever she had,
and it will be her name ever and always.’


The old wife of the man of a hundred years, who
had fallen asleep listening, says to the old woman who
was sitting on the doorstep. ‘Would you say was
there any meaning in the name?’ And she says, ‘I
suppose she was just an enchanted woman.’ ‘Ah,’ says
the old man, ‘I’ll give you three words that will bring
you to Heaven as easy as walking out into that street.
And I will tell you now about the Seven Fishers.’





 








  THE SEVEN FISHERS





There

were Seven Fishers went out one time
from Galway, and a strange sort of a wind
blew one of the seven a long way off out into the sea.
And when the fisherman came back, he went up to
the house and he called to his daughter and he said:
‘I have but the one fish, but let you clean it and bring
it to the shop, and it will get us our supper.’


So she brought it out of the boat, and she was
cleaning it and rubbing it, and while she was doing
that it turned to be a tall fine man standing before her.
And he stopped with her for a while, and when he
was going away he said: ‘You will have two sons, and
you will never know want, and your father will get
fish every time he will go out. And here is a letter,’
he said, ‘and give it to the sons at whatever time they
will ask tidings of their father.’


So all happened as he said, and she brought up
the sons and reared them, and at the last she sent them
to get learning in Dublin. And when they got there
they saw ball-playing going on, and there was a dispute,
and those that were disputing called out to the young
men to settle it, and they gave their opinion. ‘Ah,’
said the ball-players then, ‘who are those that are
giving a judgment? Scamps that don’t know who is
their father.’


Then the young men looked one at another.
‘That is true,’ they said, ‘and we have no business
here, but let us go home again.’ So they turned and
went back, and when they came to Galway there was
a hurling, and a gentleman that was at the head of one
side came to them and said: ‘Two of my own men
have failed me, and come you take their place at the
hurling.’ ‘We never played it, and we know nothing
of it,’ said they. ‘No matter,’ says he; ‘come and
stand up now.’ So they stood up, and when the ball
came near them, the one of them made a leap and
struck it, and the other got the goal. And when they
were leaving the field they heard the people saying to
one another: ‘It is the Fish’s sons were the best.’


They looked at one another then, and they went
home and asked the mother was she their own mother.
‘I am that,’ says she. Then they asked news of their
father, and she gave them the letter he had left with
her. And it gave directions to the eldest son to go to
such a cliff, and he would find a flagstone with a
keyhole and a key, and it bade him turn the key and
take out what he would find in it.


So he went to the cliff and he opened the flagstone,
and under it he found a good suit and a horse,
and he put on the suit and he got up on the horse.
‘How long will you stop on me?’ says the horse.
‘As long as the saddle is under me,’ says he. ‘That is
not enough,’ says the horse. ‘Well, as long as the
skin is left on you,’ says he. ‘That will do,’ says the
horse. So he set out then till he came to the Court
of the King of Munster, that had never spoken a word
and never made a laugh for seven years.


The Fish’s son went in and he asked the King
why was he seven years without speaking a word.
‘It is my daughter that was brought away from me,’
says he, ‘by Croagcill, that beat me in a battle, and
that no man can beat; for he has the strength of a
man in every rib of his hair.’ ‘I will go bring her
back to you,’ says the Fish’s son.


So they made ready a cake for him, and away
with him till he met with an old man, and he asked
him did he know where was Croagcill living. ‘I never
came to the place where he is living,’ said the old
man, ‘and I have been walking for the last four
hundred years.’


The Fish’s son went on then till he came to a
wood and he met with a white hound, and she searching
after food. ‘It is hungry you are,’ says the Fish’s son.
‘I am not,’ says the hound, ‘but the young ones I have
are hungry.’ So he gave her then the half of the cake,
and she was very thankful, and she said she would
come to his help at any time he would be in need of
her, and he to give a call for her, or a whistle. He
went on then till he came to the strand, and he sat
down to eat the half of the cake he had left, and there
came a hawk and asked a share of it, and he gave her
a share. ‘Can you give me any tidings of Croagcill
and of where he is living?’ says he to the hawk.
‘I went as far as Croagcill once,’ says the hawk; ‘and
I will give you a little canoe of a boat,’ says she, ‘will
bring you to him. But it will be hard for you to kill
him,’ says she, ‘for there is no one knows where his
body is or where he has it hid. And call to me if I
can give help to you,’ says she, ‘and any good anyone
can do for you I’ll do it.’


So he went in the boat, and it had charms in it,
that it brought him as far as Croagcill’s house. The
King’s daughter saw him coming, and she ran out to
meet him. ‘My thousand welcomes to you,’ says she,
‘for I thought I never would see one of Ireland’s men
again.’ So he told her he had come to bring her back
to her father in Munster. ‘Oh, what can I do with
you now,’ says she; ‘for when Croagcill comes home
he will kill you?’


She put him in hiding before evening in a box,
and Croagcill came in, and having a heavy deer upon
his shoulders. He drew it through the fire, and through
the ashes, and through his long, cold teeth, and there
was not one bit left but the bones. ‘Fru, fra, feasog,’
he says then; ‘I feel the smell of a sweet-voiced liar
of an Irishman in some place that is not far off.’
‘My dear and my love, and my man that is better than
his father,’ says the King’s daughter, ‘it is that I
myself was at the top of the house, and there came a
little bird from Ireland and perched upon my hand.’
‘Maybe so, maybe so,’ says he. ‘You to get your
death,’ says the King’s daughter; ‘what at all would I
do being left in this strange house?’ ‘Och,’ says he,
‘I will never get my death; for there is no one knows
where the life of my body is hid.’ ‘Oh, and where is
it?’ says the King’s daughter. ‘It is in the green plot
that is outside the door,’ says he.


He went out in the morning, and the King’s
daughter rose up and she took roses and posies and
every sort that was pretty, and she put them out on
the green plot. And she let the Fish’s son come out
for the daytime, and she put him back in the box at
night. When Croagcill drew to the house in the
evening there was a big beast upon his shoulders, and
he drew it through the fire, and through the ashes,
and through his long, cold teeth, and there was not a
bit left on it. ‘Fru, fra, feasog, I get the smell of the
sweet-voiced, lying Irishman coming to my house
to-night,’ says he. ‘My love and my secret, there is
nothing at all but what is used to be in it,’ says she.
‘There is, and more,’ says he. ‘Oh, I was up at the
top of the castle, and a little bird from Ireland came
and perched on my head,’ says she. ‘Maybe so, maybe
so,’ says Croagcill. He went out then. ‘What is the
reason the green plot to be full of roses and posies?’
says he. ‘Didn’t I hear you say,’ says she, ‘that is
the place your life is?’ ‘Och,’ says he, ‘you to know
the place where my life is, it is likely you would have
affection for it.’ ‘I would indeed be fond of it,’ says
she. ‘Well,’ says he, ‘there is a green holly-bush
beyond at the brink of the sea, and it is inside that tree
my life is, and I will never get my death till the Fish’s
son from Ireland will come and will cut down that
tree with his sword, and that is a thing will not happen
for ever.’



A man has just chopped down a holly bush with a sword; a fox is leaping out from where it has been cut.

IT IS IN THAT FOX CROAGCILL’S LIFE WAS.






In the morning Croagcill went out to the wood,
and the Fish’s son took his sword and began to cut
the holly-tree. And when he had it near cut through,
the red fox ran out from the roots, and it is in that
fox Croagcill’s life was. Then the Fish’s son gave a
call and a whistle, and the white hound from the wood
came and followed after the fox, and they were going
up and down and there and hither in every part, and
at the last the hound got a grip of the fox. But with
that it changed into a bird and went flying up high
over the tide. ‘Oh, where is now the grey hawk of
the dark earth?’ says the Fish’s son. So the hawk
was there on the minute, and she made a dart at the
bird in the air, and caught it in her claws and killed
it that it dropped into the sea, and at that minute
Croagcill dropped dead where he was, and there was
an end of him.


They gathered all he had of riches, and they went
back to the King of Munster’s house. The King was
very glad to see them coming home. ‘You can take
my daughter now,’ says the King, ‘and you can join
and be married to one another.’ So they married and
wedded together, and there was a wedding feast for a
year and a day for them, and it was as good the last
day as at the first.









  SHAWNEEN





There

was a King one time was very much
put out because he had no son, and he went
at last to consult his Chief Adviser. And the Chief
Adviser said: ‘It is easy enough managed if you do
as I tell you. Let you send some one,’ says he, ‘to such
a place to catch a fish. And when the fish is brought
in, give it to the Queen, your wife, to eat.’


So the King sent as he was bade, and the fish was
caught and brought in, and he gave it to the cook, and
bade her put it before the fire, but to be careful with
it, and not to let any blob or blister rise on it. But it is
impossible to cook a fish before the fire without the
skin of it rising in some place or other, and so there
came a blob on the skin, and the cook put her finger
on it to smooth it down, and then she put her finger
into her mouth to cool it, and so she got a taste of the
fish. And then it was sent up to the Queen, and she
ate it, and what was left of it was thrown out into the
yard, and there was a mare in the yard, and a greyhound,
and they ate the bits that were thrown out.


And before a year was out the Queen had a young
son, and the cook had a young son, and the mare had
two foals, and the greyhound had two pups.


And the two young men were sent off for a while to
some place to be cared, and when they came back they
were so much like one another no person could say
which was the Queen’s son and which was the cook’s.
And the Queen was vexed at that, and she went to the
Chief Adviser and said: ‘Tell me some way that I can
know which is my own son, for I don’t like to be giving
the same eating and drinking to the cook’s son as to
my own.’ ‘It is easy to know that,’ said the Chief
Adviser, ‘if you will do as I tell you. Go you outside,
and stand at the door they will be coming in by, and
when they see you, your own son will bow his head,
but the cook’s son will only laugh.’


So she did that, and when her own son bowed his head
her servants put a mark on him, that she would know him
again. And when they were all sitting at their dinner
after that, she said to Shawneen, that was the cook’s
son: ‘It is time for you to go away out of this, for
you are not my son.’ And her own son, that we will call
Shamus, said: ‘Do not send him away; are we not
brothers?’ But Shawneen said: ‘I would have been
long ago out of this house if I knew it was not my own
father and mother owned it.’ And for all Shamus could
say to him, he would not stop. But before he went they
were by the well that was in the garden, and he said to
Shamus: ‘If harm ever happens to me, that water on
the top of the well will be blood, and the water below
will be honey.’



A person approaches a fancy gate, followed by three goats.

A GENTLEMAN’S DEMESNE AND WALLS ABOUT IT.






Then he took one of the pups, and one of the two
horses that was foaled after the mare eating the fish,
and the wind that was after him could not catch him,
and he caught the wind that was before him. And he
went on till he came to a cooper’s house, and he asked
did he want a servant. ‘Well,’ says the cooper, ‘I
have thirteen goats—twelve goats and a puck—and let
you bring them out and be minding them to-morrow.’
‘I will do that for you,’ says Shawneen. So the cooper
engaged him, and on the morrow he brought out the
goats to the place he was bade, that was the top of a
mountain. And there was a gentleman’s demesne, and
walls about it, and he looked in at the gate and he saw
grass growing up as high as the trees. ‘Why wouldn’t
my poor goats go in there,’ says he, ‘and be grazing in
it, and not to be out on that red mountain where there
is not a rib of grass, and what they are eating is clay?’
So he drove in the goats through the gate, and they
were eating the grass, and he heard some person
coming, and he went up in a tree. He saw a giant
coming into the field. The giant looked at him. ‘I
see where you are in the tree,’ says he. ‘And I
think you too big for one mouthful,’ says he; ‘and I
think you too small for two mouthfuls, and I don’t
know what will I do with you unless I will grind you
up and make snuff for my nose.’ ‘As you are strong
be merciful,’ says Shawneen up in the tree. ‘Come
down out of that, you little dwarf,’ says the giant, ‘or
I’ll tear you and the tree asunder.’ So Shawneen came
down. ‘Would you sooner be driving red-hot knives
into one another’s hearts,’ says the giant, ‘or would you
sooner be fighting one another on red-hot flags?’
‘Fighting on red-hot flags is what I’m used to at
home,’ says Shawneen; ‘and your dirty feet will be
sinking in them and my feet will be rising.’ So then
they began the fight. The ground that was hard they
made soft, and the ground that was soft they made
hard, and they made spring-wells come up through the
green flags. They were like that all through the day,
no one getting the upper hand of the other; and at
last a little bird came and sat on the bush and said to
Shawneen: ‘If you won’t make an end of him by
sunset, he’ll make an end of you.’ Then Shawneen
put out his strength, and he brought the giant down
on his knees. ‘Give me my life,’ says the giant,
‘and I’ll give you the best gift I have.’ ‘What gift
is that?’ says Shawneen. ‘A Sword that nothing can
stand against,’ says the giant. ‘Where is it to be
found?’ says Shawneen. ‘In that red door you see
there in the hill.’ So Shawneen went and got it
out. ‘Where will I try the Sword?’ says he. ‘Try
it on that ugly black stump of a tree,’ says the giant.
‘I see nothing blacker or uglier than your own head,’
says Shawneen. And with that he made one stroke, and
cut off the giant’s head that it went into the air, and
he caught it on the Sword as it was coming down, and
made two halves of it. ‘It is well for you I did not
join to the body again,’ says the head, ‘or you would
never have been able to strike it off again.’ ‘I did not
give you the chance of that,’ says Shawneen. And he
brought away the great Sword with him.


So he brought the goats home at evening, and everybody
wondered at all the milk they gave that night.
And when the cooper was eating his supper he said:
‘I think I only hear two roars from beyond to-night,
in place of three.’


The next morning Shawneen went out again with
the goats, and he saw another demesne with good grass
in it, and he brought in the goats. All happened the
same as the first day, but the giant that came this time
had two heads, and they fought together, and the little
bird came and spoke to Shawneen as before. And
when the giant was brought down by Shawneen he
said: ‘Give me my life and I will give you the best
thing I have.’ ‘What thing is that?’ says Shawneen.
‘It is a Cloak of Darkness you can put on, and you will
see everyone but no one can see you.’ ‘Where is it?’
says Shawneen. ‘It’s inside that little red door at the
side of the hill.’ So Shawneen went and brought out
the Cloak. And then he cut off the giant’s two heads,
and caught them coming down, and made four halves
of them. And they said it was well for him he had
not given them time to join the body.


That night when the goats came home all the vessels
that could be found were filled up with milk.


The next morning Shawneen went out again, and
all happened as before, and the giant this time had four
heads, and Shawneen made eight halves of them. And
the giant told him to go to a little blue door in the
side of the hill, and there he got a pair of Shoes of
Swiftness, that when you put them on would make you
run faster than the wind.


That night the goats gave so much milk there was
no place to hold it. ‘Oh, what can we do for vessels
to hold the milk?’ says the cooper, and they were
milking the poor goats on the ground, and it was given
to poor people and men passing the road. I was
passing that way myself, and I got a drink of it. ‘Why
is it,’ says the cooper, ‘the goats are giving so much
milk these days? Are you bringing them to any other
grass?’ ‘I am not,’ says Shawneen, ‘but I have a
good stick, and whenever they would stop still or lie
down I give them blows of it, that they jump over
walls and stones and ditches; that’s the way to make
them give plenty of milk.’ And that night at supper
the cooper said: ‘I hear no roars at all.’


The next day Shawneen brought the goats to the
first meadow he went to, and there came before him
the mother of the three giants, that was the strongest
of them all. ‘Was it you killed my three sons?’ says
she. ‘It was,’ says Shawneen. ‘I thought,’ says she,
‘the man wasn’t born in Ireland that could do that
much.’ So they took a hold of one another and went
wrestling, and neither of them got the better of the
other through the length of the day. And it is the
way it was, the two farthest back teeth in the mother’s
mouth were crutches to her, that reached down to the
ground, the way Shawneen would not get a good grip
of her at one side or the other. And at the fall of day
the little bird came and sat on the bush and said: ‘Why
wouldn’t you give a tip to the crutch?’ So with that
he gave a tip of his boot to the tooth, that knocked it
out of her head, and the mother fell, and before she
died she gave him up her estate.


Shawneen left the cooper’s house then, and he went
on till he came to a large garden, and he went up in
the branches of a cherry-tree, and he was eating the
cherries and throwing the stones down. There came in
a young lady, and she looked up and she saw him in the
tree. ‘Oh, you are an unruly lad,’ says she, ‘for that
tree belongs to the King that is my father, and what
right have you to go plundering it down?’ So he came
down then out of the tree, and he asked what could
he do for her. ‘Go out and bring me news,’ says she,
‘is the Black Duke coming to make a good fight
against the Fiery Dragon.’ The Fiery Dragon now
was a fish that used to come every seven years, and he
should get the primest lady in the land to eat and to
banish. And it was the King’s daughter was to be
given to him on that very day, unless the Black Duke
or some other champion would get the better of him.
And it was given out that whatever man would kill the
Dragon would get the King’s daughter for his wife.


So Shawneen went down by the road to the sea, and
he came to a cluster of brambles and of bushes that
was beside the road, and he looked in, and who was
hiding in it but the Black Duke. ‘Why wouldn’t you
go fight?’ says Shawneen; ‘and thousands of people
and carriages there looking on.’ ‘Oh, I am in dread,’
says the Black Duke; for he was a great coward, and
he was afeard to go on and to face the Fiery Dragon.
‘Give me here your suit of armour,’ says Shawneen.
So he got the suit of armour and he went on to the
brink of the sea, and it was like the Cliffs of Moher;
all the people were looking down from it, and there on
the strand the King’s daughter was sitting and she
crying, and tied in a silver chair. And she saw
Shawneen coming, and he wearing the Black Duke’s
suit. ‘Let me lie a while with my head on your
knee,’ says he, ‘and you can waken me when the
Dragon is coming.’ So he did that, and she saw the
Fiery Dragon coming, and its mouth open and a fiery
flame from it, and nine miles of the sea was dry with all
he drank of it. So she wakened Shawneen, and they
had a great fight, and he got the better of the Fiery
Dragon. ‘Oh, let me go out of this for the night,’
says the Dragon, ‘and I’ll come back in the early
morning out of the salt sea.’ So Shawneen let him go,
and as to himself, he put on the Shoes of Swiftness that
no one would overtake him, and he went back to the
cooper’s house for the night.


Well, the next day he came again, and there was no
news or tidings of the Black Duke, and all happened
as before, and he drove back the Fiery Dragon till the
next morning.


And the third day Shawneen came again, and he lay
down to take a sleep while he was waiting, with his
head in the lap of the King’s daughter. And this time
she thought some way he was maybe not the Black
Duke, and she took her scissors and cut off a bunch of
his hair. ‘Are you cutting all the hair off my head?’
says he. ‘I am cutting it,’ says she, ‘till I’ll know
who was it made an end of the Fiery Dragon.’ So
she made a little packet of it and put it away, and,
another thing, she drew off a golden shoe from his
foot. And when she saw the Dragon coming she
awoke him, and he said: ‘This time I will put the
Dragon in a way he will eat no more King’s daughters.’
So he took out the Sword he had got from the giant,
and he drove the Dragon to his knees out in the sea,
and down to the hip, and gave him a blow that split
him in two halves from the head to the tail, and there
was an end of him. And he put on the Cloak of
Darkness he had taken from the giant, that no one saw
what way did he go, and away with him to the
cooper’s house.


Then the King made ready the wedding, and he
sent for the Black Duke that was to marry his
daughter, and he was made much of and was the right-hand
man, and there was music and shouting before him,
and the greatest wedding given out that ever was. But
the King’s daughter knew well it was not the Black
Duke had saved her, and she took out the bunch of
hair she had, and she said she would marry no one but
the man whose hair would match that: and she showed
the gold shoe and said she would marry no one but the
man whose foot would fit it. And the Black Duke
tried to put on the shoe, but so much as his toe would
not go into it; and as for his hair, it did not match at
all to the bunch of hair she had cut from the man that
saved her.


So then the King gave a great ball to bring all the
chief men of the country together, to try would the
shoe fit any of them. And they were all going to
carpenters and joiners getting bits of their feet cut off
to try could they wear the shoe, but it was no use; not
one of them could get it on. Then the King went to
his Chief Adviser and asked what could he do. And
the Chief Adviser bade him to give another ball. ‘And
this time,’ he said, ‘give it to poor as well as rich.’


So the ball was given and many came flocking to it,
but the shoe would not fit any one of them. And there
were two Fools passing the way and they said: ‘There is
a wedding going on, the greatest that ever was in the
world; and let us go in now,’ they said, ‘and we will
be eating meat.’ So they went in and sat by the kitchen
fire, and the King asked had everyone in the house or
out of the house tried to see would the bunch of hair
fit to their poll, and they said all unless the two Fools
that were sitting by the kitchen fire. So they were
brought up and bade to take their caps off, but the hair
did not match their own. And the Chief Adviser said:
‘Is everyone here belonging to the district?’ ‘They
are all here,’ said the King, ‘unless the boy that minds
the cooper’s goats. And I would not like him to be
coming up here,’ he said. So Shawneen was sent for,
and he was told what the King said, and that vexed him,
where he knew the two Fools had got their chance.
And he got his sword and came running up the stairs
as if to strike off the King’s head. But when he got to
the top of the stairs the King’s daughter saw him and
she gave a cry and ran into his arms. And they tried
the shoe and it fitted him, and his hair matched to the
bunch that had been cut off. That was a good thought
the King’s daughter had to cut a bit of his hair;
and there is nothing in the world so quick as a woman’s
thought. A man’s thought is quick enough, but a
woman’s thought is quicker again.


And Shawneen took the Black Duke and bound him
with gads, that no one would be able to loosen but
himself, and everyone was striving to loosen the gads,
but they could not; and Shawneen was bade come and try
his hand at them, but he said he would not till the
Royal Family themselves would come asking him. So
they came, and the gads loosened of themselves, and
Shawneen and the King’s daughter were married;
and a great feast was given for three days and three
nights, and there was every sort of fiddlers and of pipers
at the wedding.


And at the end of that time, one morning there
came a deer outside the window, with bells on it, and
they ringing. And it called out: ‘Here is the hunt;
where are the huntsman and the hounds?’ So when
Shawneen heard that, he got up and took his horse and his
hound and went hunting the deer. When it was in the
hollow he was on the hill, and when it was on the hill
he was in the hollow; and that went on all through the
day, and when night fell it went into a wood. And
Shawneen went into the wood after it, and all he could
see was a mud-wall cabin, and he went in, and there he
saw an old woman, about two hundred years old, and
she sitting over the fire. ‘Did you see a deer pass this
way?’ says Shawneen. ‘I did not,’ says she. ‘But it’s
too late for you to be following a deer; let you stop here
the night.’ ‘What will I do with my horse and hound?’
says Shawneen. ‘Here are two ribs of hair,’ says she,
‘and let you tie them up with those ribs.’ So Shawneen
went out and tied up the horse and the hound, and
when he came in again the old woman said: ‘It was
you killed my three grandsons,’ she said, ‘and I’m
going to kill you now.’ And she put on a pair of
boxing gloves, each one of them nine stone weight,
and the nails in them fifteen inches long. Then they
began to fight, and Shawneen was getting the worst of
it. ‘Help, hound!’ he cried out then. ‘Squeeze, hair!’
called out the old woman, and the rib of hair that was
around the hound’s neck squeezed him to death. ‘Help,
horse!’ cried Shawneen. ‘Squeeze, hair!’ screeched out
the hag, and the rib of hair that was about the horse’s
neck began to tighten and to squeeze him to death.
Then the old woman made an end of Shawneen, and
threw him outside the door.


To go back now to Shamus. He was out in the garden
one day, and he took a look at the well, and what did
he see but that the water at the top was blood, and
what was underneath was honey. So he went into the
house again, and he said to his mother: ‘I will never
eat a second meal at the same table, or sleep a second
night in the same bed, till I know what is happening
to Shawneen.’


So he took the other horse then and the hound, and
he set off over hills where cock never crows and wind
never blows, and the old boy himself never sounds his
horn. And at last he came to the cooper’s house, and
when he came in the cooper said: ‘You are welcome,
and I can give you better treatment than I did the
last time you came in to me;’ for he thought it was
Shawneen was in it, they were so much like one another.
‘That is good,’ says Shamus to himself. ‘My brother
has been in this place.’ And he gave the cooper the full
of a basin of gold in the morning before he left the
place.


Then he went on till he came to the King’s house,
and when he was at the door the King’s daughter came
running down the stairs. ‘Oh, you are welcome back
to me!’ says she, for she thought it was Shawneen, her
husband, was in it. And all the people said: ‘It is a
wonder you to have gone hunting three days after
your marriage, and to stop so long away.’


Well, the next morning the deer came, and bells
ringing on her, under the windows, and called out:
‘The hunt is here; where are the huntsman and the
hounds?’ Then Shamus got up and took his horse and
his hound, and followed her over hills and hollows till
they came to the wood, and there he saw nothing but
the mud-wall cabin, and the old woman sitting by the
fire, and she bade him stop the night there, and gave
him two ribs of hair to tie up his horse and his hound.
But Shamus was wittier than Shawneen, and before he
went out he threw the ribs of hair into the fire secretly.
When he came in the old woman said: ‘Your brother
killed my three grandsons, and I killed him, and I’ll
kill you along with him.’ And she put her gloves on,
and they began the fight, and then Shamus called out:
‘Help, horse!’ ‘Squeeze, hair!’ called out the hag.
‘I can’t squeeze; I’m in the fire,’ says the hair. And
the horse came in and gave her a blow of the hoof.
‘Help, hound!’ says Shamus then. ‘Squeeze, hair!’
says the hag. ‘I can’t; I’m in the fire,’ says the second
hair. Then the hound put his teeth in her, and Shamus
brought her down, and she cried for mercy. ‘Give me
my life,’ says she, ‘and I’ll tell you where you’ll get
your brother again, and his hound and his horse.’
‘Where is that?’ says Shamus. ‘Do you see that rod
over the fire?’ says she. ‘Let you take it down and go
outside the door, where you will see three green stones,
and strike them with the rod, for they are your brother
and his horse and his hound, and they will come to life
again.’ ‘I will do that, but I will make a green stone
of yourself first,’ says Shamus; and he cut off her head
with his sword. Then he went out and struck the
stones, and sure enough there was Shawneen and his
horse and hound, alive and well. And they began
striking other stones that were there, and the rod rose
the charm from them, and men came out that had
been turned to stones, hundreds and thousands of
them.


Then they went home, and Shawneen and his wife
lived happy ever after, and they had children by the
basketful, and threw them out by the shovelful. I was
passing one time myself, and they called me in and
gave me a cup of tea.





 








  THE MAN THAT SERVED THE SEA





I will

tell you a story about a man that served
the sea. It came to him first in a dream to do
that, and he was for seven years serving it, going down
by the sea every day. And at the last he saw a mermaid
in the water, and she combing her head, and he made a
grab at her and brought her to the house. And he
took the cover off of her, that was the same as a tail,
and she was the most beautiful young lady that ever
was seen, and he married her. But he hid the cover
up in the roof of the house, the way she would not
see it, and think of the sea.


She was with him for seven years, and by the will
of God they had three sons, and through all that time
she never spoke a word, but she laughed three times.
The first time she laughed was one day the dinner was
on the fire in the pot, and a man that came in was
sitting by the hearth, and they asked him would he
eat a share of the victuals, and he gave a curse and he
said: ‘Sorra bit will I eat.’ She gave a laugh when
she heard that. The second time she laughed was one
day the pot was on the fire and the dinner was boiling,
and the husband’s mother that was minding it did not
take the top off. For it is the custom with our people
to take the top off what is in the pot, and to throw it
in behind the fire.


And the third time she laughed was one day the
husband’s mother was going into the parlour, and was
knocked going in at the door.


Well, at the end of the seven years the cover fell
down from the top of the house, and she got a little
sketch of it, and she took it and tried it on. And with
that she went out of the house into the sea, and
brought the three sons along with her, and came back
to the house no more.


And the man was going every day to the sea looking
for her, and at the last, at the end of nine years, he got
a sketch of her where she was sitting on a rock, and
he made a grab at her. But she said: ‘You have no
chance of getting me at all, or of bringing me back to
the house. But I’ll do this for you,’ she said; ‘the
eldest son I had, I’ll give him back to you if you will
promise to leave him all that you have. But as for
myself, you will never see me again,’ she said. ‘Is it
any harm to ask you,’ says the husband, ‘what was it
made you laugh the first time in the house?’ ‘I will
tell you that,’ says she. ‘I laughed to hear that man
make the curse, for when he did, all that was in the
pot went to nothing.’ ‘And is it any harm to ask you
why you laughed the second and the third time?’ says
the husband. ‘The second time I laughed,’ says she,
‘was when your mother didn’t take the top off the pot.
For all that was in it turned to poison then,’ says she,
‘and I took no taste of it myself. And the third time
I laughed,’ she said, ‘was when your mother was
knocked going in at the parlour door. For I saw
what it was knocked her,’ she said. ‘It was the leg of
a pot that was standing up out of the floor, and that
was full of gold. And go home now,’ she said, ‘and
dig under the threshold of the door, and you will find
the pot of gold, and you can keep all that is in it.’


So the man did that, and he brought his eldest son
with him, and he dug under the floor and found the
pot of gold, and they were very rich from that time.


That is all, my lady, I know about it; and that is
one of the old stories of Ireland.





 









  THE BULLOCKEEN





There

was a King, and it is a good while ago
he was in it, and he married a King’s daughter,
and at the end of two years they had a son, and the
mother died. And before dying she made a will, and
she willed to the son but one thing only—a little black
Bullockeen was out in the meadow. And she laid
commands on the King: ‘Do not marry another
woman,’ she said, ‘till the son I have left with you
will give you leave three times to do it.’


And the son grew to be about seven years old, and
he bought a hurling stick and a silver ball, and he used
to go hurling. And one day he was putting the ball,
and when he’d give it a blow that sent it over, he would
be over before it would fall, and when he would strike
it hither, he’d be hither before it, he was that smart,
that it would not fall to the ground. The King was
passing that way, and when he saw him he said: ‘It’s
a pity your mother not to see you,’ says he, ‘for it is
proud out of you she would be this day.’ ‘Let you
leave talking of my mother and let you take another
woman,’ says the son.


Well, the next day he was out with the ball again,
and he was twice smarter that day, and to throw the
ball over, he would be over before it, and to hit it back
hither, he would be hither before it, the way it didn’t
touch the ground at all through that day. The King
was looking at him. ‘It’s a pity your mother not to
be here and to see you,’ says he. ‘It is time for you to
put another woman’s skin on my mother,’ says the son.
And the same thing happened on the third day.


So he married another King’s daughter, and the
King’s son had a step-mother, and a bad step-mother
she was. She had three daughters, and she used to
be starving the King’s son, and not to be giving him
nourishment; but he had nothing but hardship, and all
she would give him to eat was stirabout, and she used
to be giving all to the daughters.


He was out in the field one day, and the little black
Bullockeen came to him and it said: ‘I know the way
you are treated,’ it said, ‘and the sort of nourishment
they are giving you. And unscrew now my left horn,’
it said, ‘and take what you will find out of it.’ So he
unscrewed the left horn, and the first thing he took out
was a napkin, and he spread it out on the grass; and
then he took out cups and plates and every sort of
food, and he sat down and ate and drank his enough.
And then he put back the napkin and all into the
horn again, and screwed it on.


That was going on every day, and he used to be
throwing his stirabout away into the ash-bin; and the
servants found it, and they told the Queen that he was
throwing away what they gave him, and getting fat all
the same. And the Queen did not know what to do,
and she would give the whole world to get quit of
him, he being so smart; but she could get no way
to do it.


So she sent for an old prophecy—a woman that did
foretellings—and she asked her what way would she
get quit of the step-son. ‘It’s what is keeping him
so smart,’ says the prophecy-woman, ‘is the little
Bullockeen out in the meadow. And let you keep
a watch on him,’ says she, ‘and you’ll know it’s
truth I’m telling.’ So the Queen says: ‘I have three
daughters,’ says she, ‘and I’ll send them to watch him,’
says she, ‘for the one is as sharp as an earwig, and the
other is sharper again, and the third has one eye in the
back of her poll that can see through every enchantment.’
So the first of the girls went out, but before
she went the little Bullockeen says to the son: ‘Your
step-sister will be coming to-day to watch you,’ says he,
‘and unscrew now my right horn, and take out a pin
of slumber you will find under it, and when you see
her coming go and play with her for a while, and put
the pin of slumber into her ear and she will fall asleep.’
So he did as the Bullockeen told him, and he put the
pin of slumber into the step-sister’s ear, and she fell into
a deep sleep in the grass and never woke till evening.


The next day the second of the girls went out to
keep watch, where the son and the Bullockeen were
eating their dinner together. But the Bullockeen rose
a fog and an enchantment around them, that she could
see nothing, and so she went home to her mother.


The third day the third of the daughters went out,
and the son took the pin of slumber as before, and
put it in her ear, and she fell asleep. But if the two
front eyes were shut, the eye at the back of the poll
was open. Then the Bullockeen put the fog and the
enchantment around her; but if he did, the eye at the
back of her poll was able to see through every enchantment,
and she went back and she told the mother
that the step-brother got all he could use out of the
Bullockeen’s horn, and that he got out of it the best
dinner was in the world.


So the Queen sent again for the old prophecy, and
she came, and the Queen asked her what way could
she bring the King to do away with the Bullockeen.
‘For he will not do it for my asking,’ says she.


‘Let you let on to be sick,’ says the hag, ‘and stop
in your bed,’ says she, ‘and send for the King, and tell
him there is nothing will cure you but the liver of the
Bullockeen,’ says she.


So the Queen stopped in her bed and let on to be
sick, and she sent for the King, and she said there was
nothing could cure her but to kill the Bullockeen and
to give her his liver. ‘I cannot do that,’ says the
King; ‘for when that boy’s mother was dying,’ says
he, ‘she made a will,’ says he, ‘and she willed him
nothing but the little Bullockeen in the meadow. But
ask me any other thing,’ says he, ‘and I will give it.’


So the Queen sent for the hag and told her that.
‘Let you take a little black cock is without,’ says the
hag, ‘and let them kill it and take the puddings out of
him,’ says she, ‘and fill it with blood, and let you put
that in your mouth and squeeze it the time the King
will come in, and tell him it is the heart’s blood is
running from you for the want of the liver of the
Bullockeen,’ says she.


So the Queen did as she bade her, and they killed the
cock and filled the pudding with blood, and the Queen
put it in her mouth where she was in bed. ‘Oh, go run
out for the King,’ says she, ‘for I am near my death.’
So the King came running in. ‘Oh,’ says she, ‘I am
near my death!’ says she, and she squeezes the blood
out of her mouth, and the King thought it was her
heart’s blood was coming from her. ‘It will not stop,’
says she, ‘till I’ll get the liver of the little Bullockeen;
and let you kill him now for me,’ says she. ‘I cannot
do that,’ says the King; and he made her the same
answer as before and went out of the room.


So the Queen sent again for the old prophecy and
told her all. ‘Haven’t you a yard out there,’ says she,
‘and a wall around it,’ says she, ‘is that high a bird can
hardly fly over it,’ says she. ‘And let you drive the
Bullockeen in there,’ says she, ‘and put your champions
around to kill it.’ So that was done, but when the
Bullockeen saw all the champions making an attack on
him, he rose up in the air, and the Queen was leaning
out through the window, and he took her on his horns,
and whitewashed the wall with her bones.


He called to the boy then, and the boy put a halter
on him, and they rode away together where the winds
never blew, and the cocks never crew, and the old boy
himself never sounded his horn. And they overtook
the wind that was before them, and the wind that was
after them couldn’t overtake them.


They came then to a great wood, and the Black
Bullockeen says to the boy: ‘Get up now into the
highest tree you can find, and stop there through the
day, for I have to fight with the Red Bull that is
coming against me. And unscrew my right horn,’ says
he, ‘and take out the little bottle that is in it,’ says he,
‘and keep it with you; and if I am well at the end of
the day,’ says he, ‘it will be as white as snow.’


The Red Bull came to meet him then, and his head
was as big as another’s body would be; and he and the
little Bullockeen went to fight together and the boy
stopped up in the tree. And in the evening he looked
at the little bottle, and what was in it was as white as
before. So he came down, and he found the Bullockeen,
and got up on his back again, and they went off the
same as before.


They came then to the wood where the White Bull
was, and he came out to fight the Bullockeen, and all
happened the same as the first day. And the boy came
down from his tree and got on his back again, and they
went on to another wood. And the Green Bull came
to meet him this time, and the boy went up in a tree.
And at evening he looked at the little bottle and it was
red up to the cork. He got down then and went to
look for the Bullockeen, and he found him lying on the
ground at the point of death.



A boy sits on the ground crying, with a bull stretched out next to him, licking his arm. In the background another bull runs away.

THE BLACK BULLOCKEEN DIES.






And the Green Bull made a great bellow, and made
away and left him there. And the Bullockeen said:
‘I am going to leave you now,’ says he, ‘but I won’t
go without leaving you something. And when I am
dead,’ says he, ‘cut three strips of skin off of me, from the
nape of the neck to the root of the tail, and put them
about your body. And you to be wearing those,’ says
he, ‘they’ll give you the strength of six hundred men.’


So the boy sat down on the ground and cried him
through three days and three nights. And after that he
cut off as he was bade the three strips of the skin, and
put them around his body, and they gave him the
strength of six hundred men.


That now is the story of the Bullockeen, and it is a
story that happened in the long ago.





 









  THE THREE SONS





I’ll

tell you a story, says the old man who was
bringing fish from the sea; and after that I’ll be
going on to Ballinrobe, to one that has a shop there and
that was reared by my grandmother. It is likely he’ll
give me a tasty suit of clothes. Working all my life I
am; working with the flail in the barn, working with
the spade at the potato tilling and the potato digging,
breaking stones on the road. And four years ago the
wife died, and it’s lonesome to be housekeeping alone.


There was a King long ago of Ireland, and he had
three sons, and one of them was something silly. There
came a sickness on the King, and he called his three
sons, and he said to them that he had knowledge the
only thing would cure him was the apples from Burnett’s
orchard, and he bade them to go look for them, for that
orchard was in some far-away place, and no one could
tell where it was.


The three sons went then, and they tackled their
horses, and put on their bridles, and they set out, and
went on till they came to three cross-roads. There
they stopped, and they settled among themselves that
each one of them would take one of the roads and go
searching for the apples, and they would meet at the
same place at the end of a year and a day.


The youngest son, that was a bit silly, took the
crossest of the roads, and he went on till he came to a
cottage by the roadside. He went in, and there was a
withered old man in the house, and he said: ‘There is
a great welcome before the King of Ireland’s son!’
The son was astonished at that, because he thought no
one could know him. He got good treatment there,
and in the course of the night he asked the old man
did he know where was Burnett’s garden. ‘I have a
hundred years on me,’ said the old man, ‘and I never
heard of such a place. But I have a brother,’ he said,
‘that has a hundred years more than myself, and it may
be he would know,’ he said.


So in the morning he gave a canoe to the King’s
son, and it went on of itself without him turning or
guiding it, till it brought him to the old man’s brother,
and he got a welcome there and good treatment; and
in the course of the night he asked that old man did
he know where was Burnett’s orchard. ‘I do not,’ said
he; ‘though I have two hundred years upon me I
never heard of it. But go on,’ he said, ‘to a brother
I have that has a hundred years more than myself.’


So in the morning he went into the canoe, and it
went on of itself till it came to where the third old
man was, that was older again than the other two, and
the King’s son asked did he know where was Burnett’s
garden. ‘I do not,’ he said, ‘although I have three
hundred years upon me; but I will tell you how you
will know it,’ he said. ‘Go on till you come to shore,
where you will see a swan-gander standing by the
water, and he is the one that can tell you and can bring
you to it,’ he said. ‘And ask him to bring you to that
garden in the name of the Almighty God.’


So the King’s son went on in the canoe till he came
where the swan-gander was standing on the shore.
‘Can you tell me,’ says he, ‘where can I get the apples
that are in Burnett’s orchard? And can you bring me
there?’ he said.


‘Indeed,’ said the swan-gander, ‘I am in no way
obliged to your leader, or to whoever it was sent you
to me and gave you that teaching. And those apples
are well minded,’ he said, ‘by wolves; and the only
time they ever sleep is for three hours once in every
seven years. And it chances they are asleep for those
three hours at this time; and so I will bring you
there,’ he said.


With that he stretched out his wings, and he bade
the King’s son to get up on his back. And it was long
before he could start flying with the weight that was
on him; but he flew away at last, and he brought the
King’s son to Burnett’s garden, and there was a high
wall around it, but he flew over the wall, and put him
down in the garden. The King’s son filled his bag
with the apples, and when he had done that, he went
looking around, and he came to a large cottage in the
garden, and he went in, and there was no one in the
house but a beautiful young girl, and she asleep. So he
went away; but he brought with him the gold rings
and the gold garters that he saw there in the window.


He got up again on the back of the swan-gander,
but it was hard for it to rise with the weight of the bag
of apples. But it did rise at last, and it brought him
to where the old man was that had three hundred
years. And the King’s son gave one of the apples to
the old man, and no sooner did he eat it than his
age was gone from him, and he was like a boy of
fifteen years.


He went on then to the two other old men, and
gave an apple to both of them, and no sooner did they
eat it than they were like young boys again.


Then the King’s son went back to the cross-roads,
for it was the end of a year and a day, and he was the
first to come there, and he fell asleep. And the two
brothers came, and they saw him there, and they stole
the bag of apples from under his head, and they put in
the place of it a bag of apples that were no use at all.
Then they went on to their father’s house, and they
gave him the apples they had stolen, and he was cured
on the moment; but they told him that what the
youngest son was bringing to him was poison apples,
that would bring him to his death.


So the King was very angry when he heard that,
and he went to his butler and he said: ‘Go out to the
wood where my son is, and shoot him there, and cut
him open and bring his heart here with you on the top
of the gun, and throw it to the dogs at the door; for I
will never have him, or anything belonging to him,
brought into this house,’ he said.


So the butler got the gun, and went out to the wood,
and when he saw the young man he was going to shoot
him. ‘Why would you do that?’ said he. So the
butler told him all the father ordered him; and the
young man said then: ‘Do not shoot me, but save me.
And it is what you will do,’ he said. ‘Go into the
wood till you meet with a woodcock, and shoot it, and
take the heart out of it, for that is most like the heart
of a man. And bring the woodcock’s heart to my
father’s house,’ he said, ‘and throw it there to the dogs
at the door.’


So the butler did that, and spared him, and took its
heart and threw it to the dogs at the door.


It was a good while after that, the beautiful young
lady came to the King’s doorway in a coach and four,
and she stopped at the door. ‘Send out my husband to
me here,’ she said. So the eldest son came out to her.
‘Was it you came to the garden for the apples?’ says
she. ‘It was,’ says he. ‘What things did you take
notice of in the cottage where I was?’ says she.


So he began telling of this thing and that thing that
never was in it at all. And when she heard that she
gave him a clout that knocked his head as solid as any
stone in the wall.


Then the second son came out, and she asked him
the same question, and he told the same lies, and she
gave him another clout that left his head as solid as
any stone in the wall.


When the King heard all that, he knew they had
deceived him, and that it was the youngest son had
got the apples for his cure, and he began to cry after
him and to lament that he was not living to come back
again. ‘Would you like to know he is living yet?’
says the butler. ‘I would sooner hear it than any word
that ever I heard,’ says the King. ‘Well, he is living
yet, and is in the wood,’ says the butler.


When the young lady heard that, she bade the butler
to bring her where he was, and they went together to
the wood, and there they found him where he had been
living on the fruits of the trees through the most of the
year. So when the young lady saw him, she said: ‘Was
it you came to the house where I was in the garden?’
‘It was,’ says he. ‘What things did you take notice
of in it?’ ‘Here they are,’ says he. And he put his
hand in his pocket, and brought out the gold rings and
the golden garters and the other signs he had brought
away.


So she knew then he was the right one that was
there, and she married him, and they lived happy ever
after, and there was great rejoicing in the King of
Ireland’s house.










  KING SOLOMON





I’ll

tell you a story now, and I’ll not be with you
again till Christmas; and I never saw a man that
could read an open book, was able to tell a story out of
the mouth.


King Solomon made a great house for himself, the
best that was ever seen. And there was a man passing
one day, and he stopped to give a look at it—the way
I might give a look at that house there. ‘Tell me
what there is stronger and finer than that house,’ says
King Solomon. ‘I don’t know anything that is stronger
and finer than it is,’ says the man. ‘Well,’ said King
Solomon, ‘unless you can give me an answer to
that by to-morrow I’ll have the head struck off of you,’
he said.


So when the man went home, he told all that to the
daughter he had, and he said he could find no answer.
‘I will give you an answer,’ says she. ‘Is not God
stronger than that house, and isn’t heaven finer than
what it is?’ So he went the next day and he gave that
answer. ‘I’ll give you another question,’ says the King
then. ‘Tell me,’ says he, ‘what is the number of the
stars of the sky! And tell me that by to-morrow,’ says
he, ‘or I will strike the head off you.’


So the man went home, and he could think of no
answer, and he told the daughter what happened, and
how King Solomon asked him to give an account of
the stars in the sky. ‘I will give you an answer,’ says
the daughter. ‘If you were to put twelve candles
lighting on the top of the highest mountain,’ says she,
‘and to be looking at them, and your sight to spread
on you, you wouldn’t know how many you were looking
at, but you might think it was hundreds. And there
is no one can tell the number of the stars,’ says she, ‘or
give an account of them, but God that made them.’


So the man went back next day, and he gave that
answer to King Solomon. ‘Where did you get that
answer,’ says the king, ‘or who made it?’ says he.
‘It was my daughter made it,’ says the man. ‘Bring
her here till I’ll have a look at her,’ says the king.


So the daughter was brought before him, and she
was a fine comely girl, and when King Solomon saw
her he took a liking to her. ‘Will you marry me?’
says he. ‘I will not,’ says she; ‘for if you marry me
to-day, you might throw me off again to-morrow.’ I
suppose she said that because she knew of him having
seven hundred wives. ‘I will not do that,’ says he.
‘Well,’ says she, ‘I’ll make a bargain with you that
I’ll marry you if you give me your word that the day
you turn me out you’ll let me carry away with me
the three things I’ll ask for, and to have them for
my own.’



A woman holding a baby and a sack, standing in front of a man seated on a throne.

THE THIRD THING I’LL BE TAKING IS YOURSELF.






So King Solomon agreed to that, and she married
him, and she had a child. And after a while he tired
of her, and said she might go home. ‘I will go,’ says
she, ‘but I’ll bring away the three things you offered
to give me.’ So the first thing she brought away was
the child, and the second thing was a bag of gold. She
came then to King Solomon. ‘Now,’ says she, ‘since
you said I could bring away three things, it is you
yourself is the third. And come with me now,’ she
says. So when King Solomon heard that, he was
afraid she would bring him with her, and that she
would have power over him. So he asked her to stop
with him, and so she did.


He began well and he ended badly; and Samson did
the same, killing a lion that was going to eat him in
the beginning, and killing himself in the end. It was
through a woman that he lost his eyesight.





 









  THE ROBINEEN





I have

a new wife now, says the old man who had
come back from Ballinrobe; to keep my victuals
ready and the door open before me. She’s a quiet woman
at some times, but she has a queer way in her mind at the
time of the full moon, but it will pass away after. And
here is a story now, and I’ll word it easy to you.


There was a woman one time and she had three sons.
Well, one day one of them said the quarter was too
small for the three of them to be in it. ‘And I’ll go,’
says he, ‘and I’ll try to do for myself. And let you turn
and make a cake for me to bring with me,’ says he to
the mother.


The mother went at night and she baked two cakes,
a big one and a small one. And when he was going
to start in the morning: ‘Which would you sooner have
now,’ says she, ‘to have the big one and my curse, or
the small one and my blessing?’ ‘I’ll take the big one
and your curse,’ says he; ‘the other one is too small
and the road being long before me.’


Well, he tripped on till he got hungry, and sat down
on the brink of a lake, and he spread out a cloth for the
dinner the way he would lose none of the crumbs, and
he broke up a piece of the cake then and commenced
eating it. The Robineen Redbreast was coming around
him and he was hooshing him away. ‘Every crumb
that will fall,’ says the Robineen, ‘it will be for me.’
‘Every crumb that will fall,’ says he, ‘it is little enough
for myself.’ So he hooshed away the Robineen.


When he had part of it ate, then he got dry, and
he went to the lake to take a drink; and the Robineen
walked to the lake before him and commenced washing
herself and shaking out her wings in the lake, and she
turned it all into blood instead of water. He took a
drink of it, and he fell dead after taking the drink.
The Robineen got people to bury him under a big
stone was in it; for the Robineen was enchanted, and
they say the birds of the air had talk at that time.


The two brothers then were sitting by the hearth,
the same as himself, till the end of seven years.
‘It is this day seven years,’ says the second one,
‘that the brother went out from this. And I’ll go
make a poke for him. And it’s as good for you,’
says he to the mother, ‘go bake a cake for the road
in the morning.’


Well, the mother did the same thing as before, and
she made a big cake and a small cake, and asked him
would he have the small one with her blessing, or the
big one with her curse. ‘I’ll have the big one with
your curse,’ says he. So he set out, and when he came
to the same place he sat down on the same stone where
the brother had sat, and he spread a cloth the way any
crumb that would fall, he could pick it up for himself.
The Robineen came around him asking for the crumbs,
and he wouldn’t give them and he hooshed her away.
So when he was going to the lake for a drink, she went
into it before him, and spread out her wings and
scattered the water, and after he took one drink of it he
fell dead; and she buried the two of them under one
stone, the Robineen did, the two brothers.


Well, they were fourteen years gone when the third
man said he would go look for them, and the mother
made two cakes the same as she made for the other two.
Well, the mother told him then to take the big one or
the small one; to take the big one with her curse, or to
take the small one with her blessing. ‘There’s nothing
like a mother’s blessing,’ says he. ‘And I’ll take the
small one with your blessing,’ he said.


It happened that he was walking till he went in
the same place where the brothers were killed, and
commenced eating the cake. The Robineen was
coming anear him, and there wasn’t a bite he
would take but he would give a second bite to the
Robineen. She didn’t stir up the lake, but let him
take his full drink, and she made a well in the lake
and made wine in it and gave enough of it to him
to drink. ‘Here is a little bush,’ she says then, ‘an
enchanted bush; and give a tip to that stone there,
and you can rise your two brothers.’ So, thanks be
to God, he struck the two tips on the stone, and they
rose as well as ever and as fresh. Says the Robineen:
‘They may be thankful to you, they would never stir
out of that only for you coming.’


She gave this young fellow a bag of gold for himself
and his two brothers, a fine three men. They never
met with the Robineen from that out. The mother’s
blessing is better with a small cake than her curse with
a big one.


After the three brothers went home, they lived
together in the house. And the Robineen had told the
youngest brother to go where there was a holly-bush
in the garden and to root around it. So they went out
and rooted around it, and what they found was a crock
of gold, and they brought it away with them. There
was a little flag, now, in the top of the crock, and the
flag was left aside on the grass. It happened there came
after a while a poor scholar walking the road, and he
took notice of the little slab, and that there was writing
on it. And he was able to read the writing, and it is
what it said: ‘The other side is as lucky as this side.’
So he showed that to the brothers, and they went
rooting the other side, and what did they find but two
more crocks of gold, the way there was one apiece for
them. So there were no richer farmers in the country
than those three brothers, and they got gold and divided
it and scattered it.


And that is a nice story and a wonderful story, and
a true thing that fell out. And Lofarey, the man that
told it to me, said it was a true story, and that his own
father told him he was speaking to the poor scholar
that read the flag.





 









  THE BALL OF THREAD





There

was a young lady one time, and a young
boy came to her to ask her to marry him. He
gave her a pound ball of thread, and bade her to leave it
on the ground, and to take the end of the thread in her
hand, and when the end of it would be run out, to stamp
her foot on the ground and she would come to him.


So she bought a shilling’s worth of bread and a
shilling’s worth of apples, and she took the ball of
thread as he told her. And when she stamped her
foot a door opened in the ground before her, and she
went in, and all she saw in the room was a dog and
a cat.


So she divided the bread and the apples between
them, and she gave them halves, and they were more
than proud to eat that much of Ireland’s bread, which
they didn’t get the taste of for two hundred years
before.


They showed her then a store of a room where
there were fifty of her sort that were after being
beheaded, and gold rings on their hands. For the
man was an enchanted man, and he had brought them
away the same as he did herself. The cat and the dog
said as she proved so well, they would hide her before
she’d be in danger, for she accommodated them so
well with everything. They rose up the flag that was
in the fireplace, and they hid her there under it, and
when the man came in the man asked did such a one
come in, and they said, ‘No.’


When he went to rest himself they opened the door
and let her out, and he awoke and told the cat to ask
who came in at the door. The cat made him an
answer, she said: ‘No one but the dog, that struck
against it.’


So the young lady went home, and after a while he
came to her again the same way, and he said he would
bring her away with him. So when he was coming
she invited a great quality dinner, and before he
came there she told them all that had happened, and
asked what should be done to him. Then some said
he should be hung. But a big lord that was there
said to do nothing at all to him, only to put him into
a barrel of pitch and tar and to burn him altogether.
But when they thought to do that and to take him
they hadn’t but his shadow, and he flew away out
through the top of the house, and they hadn’t a trace
of him, and he had brought away the young lady
along with him.


Her three brothers went looking for her then with
the pound ball of thread he had left. And when they
stamped their foot the door opened before them, but
there was no one in the house but the cat. They told
him their sister was gone, and they were in dread she
was killed. But he said: ‘She is not killed, and she is
here hid where she was before.’ So they took up the
flag of the hearth, and there she was safe and well, and
having four gold rings on her hands that belonged to
four of her first cousins that were beheaded in the
room. The cat told them to go home, and they would
meet the man easy enough. So after a while he came
looking for the young lady again, and he had changed
his clothes, but if he had they knew him. But the
first time they fired a shot at him it did him no harm,
he being but a shadow. But whatever they did, or
whatever shot they put in their gun or their revolver,
they shot him dead after that, and there was no more
about him.





 









  THE HORSE AND FOAL





There

were very haunted people in the old times
in Ireland, used to be bewitching one another.
A living class of people they were, but it was by magic
they did it.


There was a man going to the north from Mayo
to sell a horse, and he was riding the horse, and the
foal after them. And over beyond the wall he saw a
hare running, and two black hounds hunting it. And
when they came to him, the hare made a leap into his
arms, and he drove away the hounds, and put it down
again safe among the rocks. He went on then to the
north for to sell the horse, but if he did, in the night
it was stole from him.


So he went back to Mayo to see would he find it,
and he was walking through the day, and when the
night came he met with a house, and he went into it
like any countryman might, to ask would he get a
clean lodging. And there was in the house a very
nice-looking young woman, and he asked could he get
a lodging. ‘And why wouldn’t you get it?’ says she.
‘And more than that,’ she says, ‘I’ll call in the
husband, and he’ll go find the horse you have lost and
the foal. And you don’t know me,’ she says; ‘but I
am the woman you saved, and that had been turned
into a hare, and for sixteen years I was away in that
shape.’


So she did what she promised, and he was deserving
of it; for wouldn’t another man have kept the hare
when he got it, but something stuck in him that he
didn’t. And wasn’t it a terrible thing in those times
that women could be turned into hares? And it was
only a black hound could come up with them.





 









  THE WOMAN THAT WAS A GREAT FOOL





There

was a woman was a great fool. She had
meal to sift one day, and the hens were bothering
her, coming in over the door. And it was outside in the
field she went sifting it, that it was brought away with
a blast of wind that rose, till there wasn’t one grain
left on the top of another, but it was brought away
with the wind into the fields and over the grass. And
when the husband came back in the evening he asked
where was it, and it was all spent. ‘Sure you have
money in the bag to buy more,’ says she. ‘I have
not,’ says he; ‘for what is in the bag I have to keep
for the Grey Scrape of the Spring.’


Well, the next day an old beggarman came asking
for money, and when the woman looked at him and
saw that he was grey: ‘That should be the Grey Scrape
of the Spring,’ she said. And she gave him all the
money was in the bag.


When the husband heard that, he didn’t say much,
for he was a quiet man. But he went and he killed
the cow that was all he had left, and he cut it up and
put it in a barrel, and salt on it. ‘That will be enough
to grease the cabbage anyway,’ says he.


So the next day the wife brought out every bit of
the beef, and she put a bit of it on the top of every
head of cabbage was in the garden. Well, when the
night came and they were in bed, there came a
thousand dogs fighting for the meat was in the garden,
and barking, and calling, and roaring. And when the
husband went out they had it brought away, and all
the cabbage destroyed and broken.


So he said then it was as good for them to go
wandering, and he went out of the house, and the
woman following him. ‘Let you draw the door after
you,’ says he—that is, that she should close it. But
what she did was to rise it off the hinges, and to draw
it after her along the road till they came to a wood.
And they went up into the branches of a tree to pass
the night, and she bringing the board with her.


It happened there came some robbers under the
tree, dividing a great deal of gold and silver they were
after robbing from a castle. And when the man and
the woman saw that, they dropped the door down on
them with a great noise, and the robbers were
affrighted and ran away, leaving all they had robbed
after them. And the man and the woman got it for
themselves, and they were rich from that day.





 









  THE DANES





I will

tell you about the Danes, said the Poet’s
son; and it was my father that broke down
Raftery in the latter end.


There was a man one time set out from Ireland to
go to America or some place; a common man looking
for work he was. And something happened to the ship
on the way, and they had to put to land to mend it.
And in the country where they landed he saw a forth,
and he went into it, and there he saw the smallest
people he ever saw; and they were the Danes that
went out of Ireland, and it is foxes they had for dogs,
and weasels were their cats.


Then he went back to get into the ship, but it was
gone away, and he left behind. So he went back into
the forth, and a young man came to meet him, and he
told him what had happened. And the young man said:
‘Come into the room within, where my father is in bed;
for he is out of his health, and you might be able to
serve him.’ So they went in, and the father was lying
in the bed, and when he heard it was a man from
Ireland was in it he said: ‘I will give you a great
reward if you will go back and bring me a thing I
want out of Castle Hacket Hill; for if I had what is
there,’ he said, ‘I would be as young as my own son.’
So the man consented to go, and they got a sailing
ship ready, and it is what the old man told him, to
go back to Ireland. ‘And buy a small pig in Galway,’
he said, ‘and bring it to the mouth of the forth at
Castle Hacket and roast it there. And inside the forth
there is an enchanted cat that is keeping guard there,
and it will come out. And here is a shot-gun and some
cross-money,’ he said, ‘that will kill any fairy or any
enchanted thing. And within in the forth,’ he said,
‘you will find a bottle and a rack-comb, and bring
them here to me,’ he said.


So the man did as he was told, and he bought the
pig and roasted it at the mouth of the forth, and out
came the enchanted cat, and it having hair seven inches
long. And he fired the cross-money out of the shot-gun,
and the cat went away and he saw it no more.
And he got the bottle and the rack, and brought them
back to the old man. And he drank what was in the
bottle, and racked his hair with the rack, and he got
young again, a young as his own son.


And when there is a marriage among the Danes,
they put down the land they have in Ireland with
whatever else they have, for they expect to come
back and to own the country again some day. But
whether they will or not, I don’t know.


The Danes were surely small men, or how could
they live in those little rooms and passages in the
raths? I’d have to stoop myself down when I’d go
into them. They had the whole country once, and
they used to make beer out of the tops of the heather
the same way the bees draw honey out of it. And
it was on St. John’s Night the people lighted wisps
and turned them out of Ireland, and that’s the reason
the wisps are burned ever since.





 









  CAILLEAC-NA-CEARC





I think

I didn’t tell you the story of Cailleac-na-Cearc,
the Woman of the Hens, says the old man
with the new wife; and how she committed sin.


It was one day they rose up, herself and her twelve
children, and there was not bit or drop in the house,
and the height of the door of frost and snow was in
it; and she sent the husband out to see could he get
firing with a little hatchet he had.


And when he went out he got directions to cut a
certain tree. And there came out of the tree to him
as much as he could carry of lumber of the best of
stuff, and he brought it home to the wife.


Well, after a while she bade him go again to the
tree and cut it. And there came from it the same
lumber of provisions and gold and money and everything
they wanted. And the third time she sent him
to cut the tree, and the tree spoke to him that time,
and it said: ‘You may take what you can this time,
but let you never come near me again.’ And he
brought back more than would fill the corners of the
house. And he said to the wife, that was enough.


But she made him go the fourth time, for women
is awful, and she wanted to get all that she could; and
only for her bidding he didn’t like to draw back to
the tree. And that time the tree spoke to him again,
and it said: ‘You have full and plenty, and you’ll see
the way your missus is, and you going back to the
house.’ For she was covetous and had no patience,
and it was by the Almighty God’s will he made a hen
of her, and twelve chickens of her twelve children.
And she went scraping in the face of the dunghill, and
she never left doing that till the day of judgment,
picking for her chickens that stopped small as they
were always.


When she had too much she wasn’t pleased till she
got more, and so she couldn’t keep it and had nothing
at all left her in the heel of the hunt.


I suppose it was God that made the provision within
in the tree. For the man was holy. Did he mind
seeing his children turned into chickens? He did not.
He was a born saint, and it is likely it was a saint
talked with him abroad at the tree; and he had full and
plenty while he lived; and the day he died the gates of
heaven were open, and it was as a white pigeon that
he went in through them. That now is a true story,
and that is a thing that surely happened.





 









  THE GOATS





There

was a girl had a sweetheart that was
called Shawn Shamus. And through the crying
of the Banrighean-na-breena he was brought away into
a forth. The girl went to the forth looking for him, and
outside of it she saw the Banrighean, the Queen, sitting
and she combing her hair, and having a blue dress on
her like those flowers that grow in the fields. ‘Will
you give me back Shawn Shamus?’ says the girl. ‘I
will not,’ says the Queen. And she went on talking
for a while, the girl asking and the Queen refusing.
And at the last the Queen said: ‘I will give him to
you if you will bring me a hundred barrels of six-penny
money, a hundred fillies all of the one colour,
a hundred spotted cows, a hundred ganders and a
fleet of geese; a hundred slips and a hundred pigs,
a hundred goats that are without damage or roguery.’
So the girl went looking for all those, and she brought
every one of them to the Queen of the forth except
the goats, for she could not get one that was honest,
they are all full of roguery. Everything else but the
goats she brought. So the Queen gave up Shawn
Shamus, and they married and lived happy.





 









  THE CURIOUS WOMAN





There

will be no eating in the other world, says
the red-haired man sitting at the door. ‘But
there is a tree in it with twelve sorts of fruit, and what
would that be for if we were not to eat it?’ Well, the
first man that went eating fruit made a bad hand of it. He
bethought of himself and it going down, and it stopped
in his throat and gave us that lump in it ever since.
Isn’t that a terrible thing for a man to have? But
as to the woman, what she ate stopped down, and so
it would if she ate another along with it. Women
are terrible for eating things. Women are curious,
and that is what led her to it. And besides that it was
nice-looking, and women like to have nice things. A
woman to see a lady, she would want all she would be
wearing for herself—red stockings and shoes and dresses,
and even to umbrellas.


There was an old couple were past working and
they went travelling the roads, and they met a King
that had a palace he had no use for, and he said they
could have the use of it. So he brought them in
and put them into a big room, and there was a big
table with every sort of food on it, and he bade them
use what they could of what was there. But there
was a board of the table he bade them not to touch,
and the reason was he had put a mouse under it that
would tell him every word they would say.


Well, when they had ate all they could, the woman
began to say she would look what was under that board.
‘Do not,’ says the man, ‘and the King after telling you
not to touch it.’ ‘Sorra fear he to know of it,’ says
she. But he wouldn’t let her do it that night or the
next night, but the third night she put out her hand
and rose up the board, and out ran the mouse. And
they tried to catch it, but you may believe they were
not able to come up with it. And so when the King
saw they had the board shifted, he turned them out of
the palace and they were as poor as before.






 





  NOTE.



I have not changed a word in these stories as they were told
to me, but having heard some of them in different versions
from different old people, I have sometimes taken a passage
or a phrase from one and put it in another where it seemed
to fit. The Seven Fishers for instance, the beginning of
which I have given as told by the old man of a hundred
years, drifted into the adventures of Shawneen and of The
Bullockeen, and I took another ending for it; and the story
of Shawneen, begun in a workhouse, was continued at my own
door by a piper from County Kerry. I have only once, in
The Seven Fishers, taken a few sentences from a story told, not
to me, but to another. I tell this, because folk-lorists in
these days are expected to be as exact as workers at any other
science.


As to the substance of the stories, there is a hint in
Shawneen of Perseus and Andromeda, and in The Three Sons
of the Garden of the Hesperides, and of Eden itself in The
Curious Woman. And who can say whether these have
travelled from east to west, or from west to east, for the
barony of Kiltartan, in common with at least three continents,
holds fragments of the wonder tales told in the childhood
of the world.


A. G.
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The full-page illustrations from the original text have been placed into the text. The page numbers in the list of illustrations are those in the original text and may not reflect where the illustrations are placed in this version.
In the HTML version, the illustrations in the text now link to a higher resolution image file.
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    of Illustrations and reference in text.
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    home to her mother.”
    

    	p. 65: Changed “be” to “he” in “…he cut off as he was bade…”
    

    	p. 66: Changed “its” to “it’s” in “…it’s lonesome to be housekeeping 
    alone.”
    

    	p. 96: Changed “a young” to “as young” in “…he got young again, a 
    young as his own son.”
    

  








*** END OF THE PROJECT GUTENBERG EBOOK THE KILTARTAN WONDER BOOK ***



    

Updated editions will replace the previous one—the old editions will
be renamed.


Creating the works from print editions not protected by U.S. copyright
law means that no one owns a United States copyright in these works,
so the Foundation (and you!) can copy and distribute it in the United
States without permission and without paying copyright
royalties. Special rules, set forth in the General Terms of Use part
of this license, apply to copying and distributing Project
Gutenberg™ electronic works to protect the PROJECT GUTENBERG™
concept and trademark. Project Gutenberg is a registered trademark,
and may not be used if you charge for an eBook, except by following
the terms of the trademark license, including paying royalties for use
of the Project Gutenberg trademark. If you do not charge anything for
copies of this eBook, complying with the trademark license is very
easy. You may use this eBook for nearly any purpose such as creation
of derivative works, reports, performances and research. Project
Gutenberg eBooks may be modified and printed and given away—you may
do practically ANYTHING in the United States with eBooks not protected
by U.S. copyright law. Redistribution is subject to the trademark
license, especially commercial redistribution.



START: FULL LICENSE


THE FULL PROJECT GUTENBERG™ LICENSE


PLEASE READ THIS BEFORE YOU DISTRIBUTE OR USE THIS WORK


To protect the Project Gutenberg™ mission of promoting the free
distribution of electronic works, by using or distributing this work
(or any other work associated in any way with the phrase “Project
Gutenberg”), you agree to comply with all the terms of the Full
Project Gutenberg License available with this file or online at
www.gutenberg.org/license.


Section 1. General Terms of Use and Redistributing Project Gutenberg
electronic works


1.A. By reading or using any part of this Project Gutenberg
electronic work, you indicate that you have read, understand, agree to
and accept all the terms of this license and intellectual property
(trademark/copyright) agreement. If you do not agree to abide by all
the terms of this agreement, you must cease using and return or
destroy all copies of Project Gutenberg electronic works in your
possession. If you paid a fee for obtaining a copy of or access to a
Project Gutenberg electronic work and you do not agree to be bound
by the terms of this agreement, you may obtain a refund from the person
or entity to whom you paid the fee as set forth in paragraph 1.E.8.


1.B. “Project Gutenberg” is a registered trademark. It may only be
used on or associated in any way with an electronic work by people who
agree to be bound by the terms of this agreement. There are a few
things that you can do with most Project Gutenberg electronic works
even without complying with the full terms of this agreement. See
paragraph 1.C below. There are a lot of things you can do with Project
Gutenberg electronic works if you follow the terms of this
agreement and help preserve free future access to Project Gutenberg
electronic works. See paragraph 1.E below.


1.C. The Project Gutenberg Literary Archive Foundation (“the
Foundation” or PGLAF), owns a compilation copyright in the collection
of Project Gutenberg electronic works. Nearly all the individual
works in the collection are in the public domain in the United
States. If an individual work is unprotected by copyright law in the
United States and you are located in the United States, we do not
claim a right to prevent you from copying, distributing, performing,
displaying or creating derivative works based on the work as long as
all references to Project Gutenberg are removed. Of course, we hope
that you will support the Project Gutenberg mission of promoting
free access to electronic works by freely sharing Project Gutenberg
works in compliance with the terms of this agreement for keeping the
Project Gutenberg name associated with the work. You can easily
comply with the terms of this agreement by keeping this work in the
same format with its attached full Project Gutenberg License when
you share it without charge with others.


1.D. The copyright laws of the place where you are located also govern
what you can do with this work. Copyright laws in most countries are
in a constant state of change. If you are outside the United States,
check the laws of your country in addition to the terms of this
agreement before downloading, copying, displaying, performing,
distributing or creating derivative works based on this work or any
other Project Gutenberg work. The Foundation makes no
representations concerning the copyright status of any work in any
country other than the United States.


1.E. Unless you have removed all references to Project Gutenberg:


1.E.1. The following sentence, with active links to, or other
immediate access to, the full Project Gutenberg License must appear
prominently whenever any copy of a Project Gutenberg work (any work
on which the phrase “Project Gutenberg” appears, or with which the
phrase “Project Gutenberg” is associated) is accessed, displayed,
performed, viewed, copied or distributed:


    This eBook is for the use of anyone anywhere in the United States and most
    other parts of the world at no cost and with almost no restrictions
    whatsoever. You may copy it, give it away or re-use it under the terms
    of the Project Gutenberg™ License included with this eBook or online
    at www.gutenberg.org. If you
    are not located in the United States, you will have to check the laws
    of the country where you are located before using this eBook.
  


1.E.2. If an individual Project Gutenberg electronic work is
derived from texts not protected by U.S. copyright law (does not
contain a notice indicating that it is posted with permission of the
copyright holder), the work can be copied and distributed to anyone in
the United States without paying any fees or charges. If you are
redistributing or providing access to a work with the phrase “Project
Gutenberg” associated with or appearing on the work, you must comply
either with the requirements of paragraphs 1.E.1 through 1.E.7 or
obtain permission for the use of the work and the Project Gutenberg
trademark as set forth in paragraphs 1.E.8 or 1.E.9.


1.E.3. If an individual Project Gutenberg electronic work is posted
with the permission of the copyright holder, your use and distribution
must comply with both paragraphs 1.E.1 through 1.E.7 and any
additional terms imposed by the copyright holder. Additional terms
will be linked to the Project Gutenberg License for all works
posted with the permission of the copyright holder found at the
beginning of this work.


1.E.4. Do not unlink or detach or remove the full Project Gutenberg
License terms from this work, or any files containing a part of this
work or any other work associated with Project Gutenberg.


1.E.5. Do not copy, display, perform, distribute or redistribute this
electronic work, or any part of this electronic work, without
prominently displaying the sentence set forth in paragraph 1.E.1 with
active links or immediate access to the full terms of the Project
Gutenberg License.


1.E.6. You may convert to and distribute this work in any binary,
compressed, marked up, nonproprietary or proprietary form, including
any word processing or hypertext form. However, if you provide access
to or distribute copies of a Project Gutenberg work in a format
other than “Plain Vanilla ASCII” or other format used in the official
version posted on the official Project Gutenberg website
(www.gutenberg.org), you must, at no additional cost, fee or expense
to the user, provide a copy, a means of exporting a copy, or a means
of obtaining a copy upon request, of the work in its original “Plain
Vanilla ASCII” or other form. Any alternate format must include the
full Project Gutenberg License as specified in paragraph 1.E.1.


1.E.7. Do not charge a fee for access to, viewing, displaying,
performing, copying or distributing any Project Gutenberg works
unless you comply with paragraph 1.E.8 or 1.E.9.


1.E.8. You may charge a reasonable fee for copies of or providing
access to or distributing Project Gutenberg electronic works
provided that:


    	• You pay a royalty fee of 20% of the gross profits you derive from
        the use of Project Gutenberg works calculated using the method
        you already use to calculate your applicable taxes. The fee is owed
        to the owner of the Project Gutenberg trademark, but he has
        agreed to donate royalties under this paragraph to the Project
        Gutenberg Literary Archive Foundation. Royalty payments must be paid
        within 60 days following each date on which you prepare (or are
        legally required to prepare) your periodic tax returns. Royalty
        payments should be clearly marked as such and sent to the Project
        Gutenberg Literary Archive Foundation at the address specified in
        Section 4, “Information about donations to the Project Gutenberg
        Literary Archive Foundation.”
    

    	• You provide a full refund of any money paid by a user who notifies
        you in writing (or by e-mail) within 30 days of receipt that s/he
        does not agree to the terms of the full Project Gutenberg™
        License. You must require such a user to return or destroy all
        copies of the works possessed in a physical medium and discontinue
        all use of and all access to other copies of Project Gutenberg™
        works.
    

    	• You provide, in accordance with paragraph 1.F.3, a full refund of
        any money paid for a work or a replacement copy, if a defect in the
        electronic work is discovered and reported to you within 90 days of
        receipt of the work.
    

    	• You comply with all other terms of this agreement for free
        distribution of Project Gutenberg™ works.
    



1.E.9. If you wish to charge a fee or distribute a Project
Gutenberg™ electronic work or group of works on different terms than
are set forth in this agreement, you must obtain permission in writing
from the Project Gutenberg Literary Archive Foundation, the manager of
the Project Gutenberg™ trademark. Contact the Foundation as set
forth in Section 3 below.


1.F.


1.F.1. Project Gutenberg volunteers and employees expend considerable
effort to identify, do copyright research on, transcribe and proofread
works not protected by U.S. copyright law in creating the Project
Gutenberg™ collection. Despite these efforts, Project Gutenberg™
electronic works, and the medium on which they may be stored, may
contain “Defects,” such as, but not limited to, incomplete, inaccurate
or corrupt data, transcription errors, a copyright or other
intellectual property infringement, a defective or damaged disk or
other medium, a computer virus, or computer codes that damage or
cannot be read by your equipment.


1.F.2. LIMITED WARRANTY, DISCLAIMER OF DAMAGES - Except for the “Right
of Replacement or Refund” described in paragraph 1.F.3, the Project
Gutenberg Literary Archive Foundation, the owner of the Project
Gutenberg™ trademark, and any other party distributing a Project
Gutenberg™ electronic work under this agreement, disclaim all
liability to you for damages, costs and expenses, including legal
fees. YOU AGREE THAT YOU HAVE NO REMEDIES FOR NEGLIGENCE, STRICT
LIABILITY, BREACH OF WARRANTY OR BREACH OF CONTRACT EXCEPT THOSE
PROVIDED IN PARAGRAPH 1.F.3. YOU AGREE THAT THE FOUNDATION, THE
TRADEMARK OWNER, AND ANY DISTRIBUTOR UNDER THIS AGREEMENT WILL NOT BE
LIABLE TO YOU FOR ACTUAL, DIRECT, INDIRECT, CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR
INCIDENTAL DAMAGES EVEN IF YOU GIVE NOTICE OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.


1.F.3. LIMITED RIGHT OF REPLACEMENT OR REFUND - If you discover a
defect in this electronic work within 90 days of receiving it, you can
receive a refund of the money (if any) you paid for it by sending a
written explanation to the person you received the work from. If you
received the work on a physical medium, you must return the medium
with your written explanation. The person or entity that provided you
with the defective work may elect to provide a replacement copy in
lieu of a refund. If you received the work electronically, the person
or entity providing it to you may choose to give you a second
opportunity to receive the work electronically in lieu of a refund. If
the second copy is also defective, you may demand a refund in writing
without further opportunities to fix the problem.


1.F.4. Except for the limited right of replacement or refund set forth
in paragraph 1.F.3, this work is provided to you ‘AS-IS’, WITH NO
OTHER WARRANTIES OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PURPOSE.


1.F.5. Some states do not allow disclaimers of certain implied
warranties or the exclusion or limitation of certain types of
damages. If any disclaimer or limitation set forth in this agreement
violates the law of the state applicable to this agreement, the
agreement shall be interpreted to make the maximum disclaimer or
limitation permitted by the applicable state law. The invalidity or
unenforceability of any provision of this agreement shall not void the
remaining provisions.


1.F.6. INDEMNITY - You agree to indemnify and hold the Foundation, the
trademark owner, any agent or employee of the Foundation, anyone
providing copies of Project Gutenberg™ electronic works in
accordance with this agreement, and any volunteers associated with the
production, promotion and distribution of Project Gutenberg™
electronic works, harmless from all liability, costs and expenses,
including legal fees, that arise directly or indirectly from any of
the following which you do or cause to occur: (a) distribution of this
or any Project Gutenberg work, (b) alteration, modification, or
additions or deletions to any Project Gutenberg work, and (c) any
Defect you cause.


Section 2. Information about the Mission of Project Gutenberg


Project Gutenberg is synonymous with the free distribution of
electronic works in formats readable by the widest variety of
computers including obsolete, old, middle-aged and new computers. It
exists because of the efforts of hundreds of volunteers and donations
from people in all walks of life.


Volunteers and financial support to provide volunteers with the
assistance they need are critical to reaching Project Gutenberg’s
goals and ensuring that the Project Gutenberg collection will
remain freely available for generations to come. In 2001, the Project
Gutenberg Literary Archive Foundation was created to provide a secure
and permanent future for Project Gutenberg and future
generations. To learn more about the Project Gutenberg Literary
Archive Foundation and how your efforts and donations can help, see
Sections 3 and 4 and the Foundation information page at www.gutenberg.org.


Section 3. Information about the Project Gutenberg Literary Archive Foundation


The Project Gutenberg Literary Archive Foundation is a non-profit
501(c)(3) educational corporation organized under the laws of the
state of Mississippi and granted tax exempt status by the Internal
Revenue Service. The Foundation’s EIN or federal tax identification
number is 64-6221541. Contributions to the Project Gutenberg Literary
Archive Foundation are tax deductible to the full extent permitted by
U.S. federal laws and your state’s laws.


The Foundation’s business office is located at 41 Watchung Plaza #516,
Montclair NJ 07042, USA, +1 (862) 621-9288. Email contact links and up
to date contact information can be found at the Foundation’s website
and official page at www.gutenberg.org/contact


Section 4. Information about Donations to the Project Gutenberg
Literary Archive Foundation


Project Gutenberg™ depends upon and cannot survive without widespread
public support and donations to carry out its mission of
increasing the number of public domain and licensed works that can be
freely distributed in machine-readable form accessible by the widest
array of equipment including outdated equipment. Many small donations
($1 to $5,000) are particularly important to maintaining tax exempt
status with the IRS.


The Foundation is committed to complying with the laws regulating
charities and charitable donations in all 50 states of the United
States. Compliance requirements are not uniform and it takes a
considerable effort, much paperwork and many fees to meet and keep up
with these requirements. We do not solicit donations in locations
where we have not received written confirmation of compliance. To SEND
DONATIONS or determine the status of compliance for any particular state
visit www.gutenberg.org/donate.


While we cannot and do not solicit contributions from states where we
have not met the solicitation requirements, we know of no prohibition
against accepting unsolicited donations from donors in such states who
approach us with offers to donate.


International donations are gratefully accepted, but we cannot make
any statements concerning tax treatment of donations received from
outside the United States. U.S. laws alone swamp our small staff.


Please check the Project Gutenberg web pages for current donation
methods and addresses. Donations are accepted in a number of other
ways including checks, online payments and credit card donations. To
donate, please visit: www.gutenberg.org/donate.


Section 5. General Information About Project Gutenberg electronic works


Professor Michael S. Hart was the originator of the Project
Gutenberg concept of a library of electronic works that could be
freely shared with anyone. For forty years, he produced and
distributed Project Gutenberg eBooks with only a loose network of
volunteer support.


Project Gutenberg eBooks are often created from several printed
editions, all of which are confirmed as not protected by copyright in
the U.S. unless a copyright notice is included. Thus, we do not
necessarily keep eBooks in compliance with any particular paper
edition.


Most people start at our website which has the main PG search
facility: www.gutenberg.org.


This website includes information about Project Gutenberg,
including how to make donations to the Project Gutenberg Literary
Archive Foundation, how to help produce our new eBooks, and how to
subscribe to our email newsletter to hear about new eBooks.




OEBPS/1383514430442262713_cover.jpg





